
În camerele a șasea și a opta, întrunite în complet de trei judecă-
tori, președintele de cameră se va întruni în mod succesiv cu
judecătorii menționați la litera a), b) sau c), în funcție de
completul din care face parte judecătorul raportor. În cauzele în
care președintele de cameră este judecător raportor, președintele
de cameră se va întruni alternativ cu judecătorii fiecărui complet
în ordinea înregistrării cauzelor, fără a se aduce atingere conexi-
tății cauzelor.

Camera de recursuri

La 8 iulie 2008, Tribunalul de Primă Instanță a decis că, pentru
perioada cuprinsă între 1 octombrie 2008 și 30 septembrie
2009, camera de recurs va fi compusă din președintele Tribuna-
lului și, potrivit unui sistem de rotație, din doi președinți de
cameră.

Judecătorii care se vor întruni cu președintele camerei de recurs
pentru a compune completul extins de cinci judecători vor fi cei
trei judecători ai completului sesizat inițial și, potrivit unui
sistem de rotație, doi președinți de cameră.

Criterii de repartizare a cauzelor către camere

La 8 iulie 2008, Tribunalul de Primă Instanță a stabilit criteriile
de repartizare a cauzelor către camere pentru perioada cuprinsă
între 1 octombrie 2008 și 30 septembrie 2009, în conformitate
cu articolul 12 din Regulamentul de procedură, după cum
urmează:

1. Recursurile declarate împotriva hotărârilor Tribunalului Func-
ției Publice sunt atribuite camerei de recurs, imediat după
depunerea cererii introductive, fără a aduce atingere unei
aplicări ulterioare a articolelor 14 și 51 din Regulamentul de
procedură.

2. Celelalte cauze decât cele menționate la punctul 1 sunt atri-
buite camerelor compuse din trei judecători, imediat după
depunerea cererii introductive, fără a aduce atingere unei
aplicări ulterioare a articolelor 14 și 51 din Regulamentul de
procedură.

Cauzele menționate în prezentul punct sunt repartizate între
camere în conformitate cu trei sisteme de rotație distincte
stabilite în funcție de ordinea înregistrării cauzelor la grefă:

— pentru cauzele care privesc punerea în aplicare a regulilor
de concurență aplicabile întreprinderilor, a regulilor
privind ajutoarele de stat și a regulilor privind măsurile
de protecție comercială;

— pentru cauzele care privesc drepturile de proprietate inte-
lectuală avute în vedere la articolul 130 alineatul (1) din
Regulamentul de procedură;

— pentru toate celelalte cauze.

În cadrul acestor sisteme de rotație, cele două camere întru-
nite în complet de trei judecători, compuse din patru judecă-
tori vor fi luate în considerare de două ori pentru fiecare a
treia rotație.

Președintele Tribunalului va putea deroga de la aceste sisteme
de rotație pentru a ține cont de conexitatea anumitor cauze
sau pentru a asigura repartizarea echilibrată a volumului de
muncă.

Hotărârea Tribunalului de Primă Instanță din 26 iunie 2008
— Alferink și alții/Comisia Comunităților Europene

(Cauza T-94/98) (1)

(„Acțiune în despăgubiri — Răspundere extracontractuală —
Lapte — Prelevare suplimentară — Cantitate de referință —
Producător care și a asumat un angajament de necomerciali-
zare — Cerința de producere în cadrul exploatației SLOM
inițiale — Articolul 3a din Regulamentul (CEE) nr. 1546/88,
astfel cum a fost modificat prin Regulamentul (CEE)
nr. 1033/89 — Modul de redactare pretins ambiguu al dispo-

ziției aplicabile — Principiul securității juridice”)

(2008/C 197/30)

Limba de procedură: olandeza

Părțile

Reclamant: Alfonsius Alferink (Heeten, Țările de Jos) și ceilalți 67
de reclamanți ale căror nume sunt menționate în anexă (repre-
zentanți: H. Bronkhorst și E. Pijnacker Hordijk, ulterior H.
Bronkhorst, E. Pijnacker Hordijk și J. Slusmans, și, în sfârșit, E.
Pijnacker Hordijk, avocats)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentant: T. van
Rijn, agent)

Obiectul

Cerere de despăgubire în temeiul articolului 178 din Tratatul CE
(devenit 235 CE) și al articolului 215 al doilea paragraf din
Tratatul CE (devenit articolul 288 al doilea paragraf CE) pentru
prejudiciile pe care reclamanții pretind că le-au suferit ca urmare
a faptului că, prin adoptarea Regulamentului (CEE) nr. 1033/89
din 20 aprilie 1989 de modificare a Regulamentului (CEE)
nr. 1546/88 de stabilire a normelor generale de aplicare a unei
prelevări suplimentare prevăzute în articolul 5c din Regula-
mentul (CEE) nr. 804/68 al Consiliului (JO L 110, p. 27), care
nu ar indica cu claritate și în mod explicit că producția de lapte
ar trebui reluată pornind de la exploatația SLOM inițială,
Comisia ar fi încălcat principiul securității juridice

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea.

2) Obligă pe domnul Alfonsius Alferink și pe ceilalți 67 de recla-
manți menționați în anexă la plata cheltuielilor de judecată.

(1) JO C 358, 21.11.1998.
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